
























































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































560

»men» och »Goda Fahlkrantz» (sid. 314) stå i originalet tre överstrukna, 
oläsliga rader. — En viss man: Brinkman; jfr 463.

467. Hälsningar från Tyskland, Holland, England: om tyska över­
sättningar se anm. till 356; Holland hade tillägnat sig nästan alla Teck­
ningarna och därtill Morgon-väckter. I England och Amerika hade upp­
stått en översättar- och förläggartävlan, i vilken Mary Howitt, som nu 
hade skickat Fredrika sin i kompani med maken William verkställda 
översättning av Grannarne, ger en inblick i sina ovannämnda memoarer 
(se anm. till 354). Howitts översatte boken från tyskan 1842, därefter 
Hemmet o. s. v. De förläde böckerna själva och måste gå på natt och 
dag för att mota konkurrensen från en Londonförläggare, »a low fellow», 
som skyndade sig att publicera de Bremerska romanerna i en gottköps- 
upplaga. Inte nog därmed: Howitts’ översättningar blevo, påstås det, 
stulna av en förläggare, en smula ändrade och utgivna som nya. Till 
råga på allt voro deras sättare mutade från Amerika, och korrekturen 
skickades över oceanen så flinkt, att böckerna kunde vara utkomna där innan 
de engelska upplagorna hunno anlända. Howitts började snart översätta 
direkt från svenskan, tvungna av konkurrenterna, om inte av sitt kväkar- 
samvete. Läsebibliotheket 1844, n:r 1, meddelar att »tn:ll Bremers skrifter 
nu sätta allt hvad romanläsarinnor England har i förtjusning, sedan man 
nyligen fått en engelsk öfversättning af dem omedelbart ifrån Svenskan, 
och ej, som i de förr i England utgifna upplagorna, från origtiga och 
stympade Tyska öfversättningar. De nu så mycket omtyckta öfversätt- 
ningarne äro aftryck efter någon bland de många Nordamerikanska upp­
lagorna, för hvilka de Svenska originalerna blifvit begagnade.» Den ame­
rikanska hänförelsen registreras ofta av de svenska tidningarna från dessa 
år genom utdrag ur anmälningar och privatbrev. Det starkaste vittnes­
bördet avlägger dock mrs Howitt: »Cheap editions ran like wildfire through 
the United States, and the boys who hawked them in the streets might be 
seen deep in ’The Neighbours’, ’The Home’, and ’The H— Fa­
mily’.»

Ett brev av samma datum som det här kommenterade refereras av 
Mary Howitt (II, 23 f.): »The first of many letters which I received from 
Fredrika Bremer expresses her pleasure at the English publication of The 
Neighbours’, and is dated Stockholm, February 21, 1843. She speaks 
modestly in it of her productions, and is surprised that her commonplace 
delineations of every-day life should suit the fastidious taste of England. 
Nevertheless, she hopes still to write more worthily of the life in her na­
tive land, saying in conclusion, ’Sweden is a poor but noble country, England 
is a rich and glorious one; in spirit they are sisters, and should know 
each other as such. Let us, dear Mrs Howitt, contribute to that end.’»

De småländska flickornas profetior: den s. k. predikosjukan, som liv­
ligt sysselsatte uppmärksamheten denna tid. — Hans svar till domkapitlet: 
meddelat av Aftonbladet 24, 25 jan. 1843. Av de 12 frågor, som Upp­
sala domkapitel förelagt Almqvist, lydde den sjunde : »Erkänner Tit. så väl 
den Hel. skrifts sanning, som vår bekännelses öfverensstämmelse dermed ?» 
I det ganska vidlyftiga svaret utredde han progressivitetens berättigande i 
alla sfärer och påvisade den lutherskt-evangeliska bekännelsens progressiva 
karaktär. — I hans ögon brinna ofta så vackra stjärnor: jfr porträttet av 
Stjernhök i Hemmet I, 355 f.
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468. Kvinnans emancipation: se anm. till 426. — Henning Wrangels
dagbok: jfr Mallas Memoarer II, 179. —- Augusta Claesson: Charlotte 
Posses dotter. Hon hade varit i tysthet förlovad med Hans Järtas son /
Thomas och efter dennes död bestämt sig för att ta värd om hans åld­
rige far och hans två späda söner, som fördenskull våren 1842 flyttade
hem till Claessons. Denna barmhärtiga och resoluta handling ansågs inte 
av alla fullt korrekt. I Ehnemarkska saml. bevaras de blad, på vilka 
Fredrika upptecknade Augustas bragd. Under rubriken »Perlor ur Lifs- 
strömmen» lämnade hon några andra små historier till Läsning för folket 
1844, 46.

469. Tidskrift för hemmet 1867, sid. 268. Esselde upplyser, att 
Fredrika här tackar för »Vinterträdgården» — »troligen någon ny dikt af 
den gamle poeten». Till Tegnér skrev Brinkman nyårsdagen 1843 vid 
översändandet av sina »Vitterhets-försök», tryckta för utdelning bland vän­
ner: »Jag hade ganska väl kunnat kalla hela samlingen Vinterblommor 
eller Gubbvison (Wrangel, »Brinkman och Tegnér», sid. 347). — Bottigers 
kuplett: i »Ett national-divertissement».

I sammanhang härmed anför Esselde ett par odaterade brevutdrag, 
kanske från 1844. Bägge äro tacksägelser för poetiska sändningar:

»Jag vet att hvad detta lilla stycke innehåller ’är ord och inga visor’ 
som ordspråket säger. Konsten att lida är ännu ett ämne, som jag gerna 
ville se af er sångmö behandladt. Ni kunde tala derom både såsom 
konstnär och kännare, och lära andra stackars qvidande klåpare i kon­
sten, huru man bör och kan bära sig åt för att bli mästare.»

En annan gång: »De friska gingo ut att söka vårblommor, men funno 
inga; de kommo hem, och se! då räcker dem den sjuke från sin plågo- 
bädd en den skönaste blomma, friskt vuxen upp ur hans egen själs vår­
varma jord! Det är vår historia i dag.»

470. Fredrika skrev en sång till Nils von Kochs födelsedag, 10 
mars.

471. Ditt brev av d. 8 mars: delvis tryckt i jubelfestupplagan av 
Tegnérs skrifter. — Brinkmans fall: i Fredrikas trappa. — Fredrikas 
hymn till den nordiska mytologins djupsinne kom till användning i det 
tal Tegnér skrev för Växjö gymnasiums jubelfest 12 juni 1843. Obser­
vera följande rader: »De gamla asamyterna, ehuru vidunderliga och rå, 
stå dock i djuptänkt allvar onekligen över de grekiska . . . Och seder­
mera, när asaläran föll och måste vika för kristendomen, huru poetiskt 
rörande är icke den längtan, som då gick igenom hela nordiska naturen, 
hur klagar ej näcken i vågorna och suckar efter förlossning, och hög­
folket under jorden, och skogens och källornas barn! — — — Den 
nordiske skald, som en gång rent utsjunger denna skapelsens mystär, — 
den förbidas ännu.» — Friherrinnan Åkerhjelm: Elise, f. Anker.

472. Jenny Lind hade sedan hösten 1839 haft sitt hem hos Lind­
blads i Bondeska palatset men flyttade våren 1843 i följd av någon kata­
strof, och Fredrika blev som förtrogen djupt inblandad i denna led­
samhet.

473. Små religiösa uppsatser: se anm. till 417. — Den gamla lita­
nian om kvinnans plikter: jfr it och anm. — Aurora: se 238 och 
anm.

474. »Lejonhuden»: en novell av Charles de Bernhard, som 19 juli
36 —160691. Fredrika Bremers brev. II.
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—18 aug. 1843 upptog Aftonbladets följetong. Översättaren är obekant. 
Han tycks ha varit beskyddad även av fru Hebbe, som väl redan hörde 
till tidningens redaktion.

475. Bruna visitkort: pepparkakor eller något dylikt.
477. Din unga budbärare: enl. Mallas dagbok Herman Gyllenhaal, 

son till justitiestatsministern, vilken Fredrika förväxlade med generaltull- 
direktören. — Fruntimmersemancipation: jfr sid. 319.

478. Fahlcrantz gjorde sitt inträde i Sv. Akademin först 1844.
479. Konserten: »Skapelsen» på Riddarhuset; 14 apr. var lång­

fredag.
480. En Judith: en jämförelse med skildringen av samma tavla i 

Syskonlif I, 96 visar, att här menas den B. C. signerade målningen av 
okänd italienare från 1600-talet på Nationalmuseum. — En tysk deklama- 
tör: hovintendenten von Röök gav förmodligen en av sina fashionabla 
soaréer vid fackelsken i Stenmuseum. Ett sådant tillfälle skildras i En 
dagbok, sid. 383 ff. — Nya expositionen: i Aftonbladet 6 maj stod infört 
ett soligt kåseri av Fredrika, »En utflygt i salarne för De fria konsternas 
exposition, år 1843». — Bergman: fem år senare uppdyker i korrespon­
densen med Böklin Carl Wilhelm Bergman (numera mest känd som ut­
givare av Schinkels Minnen) i sammanhang med hans skrift »Den religiösa 
frågan». 1843 var han helt ung Lundastudent (f. 1820) men hade kanske 
redan en »lära», som han skriftligt meddelade Böklin och Fredrika. Brev 
till någon Bergman ha inte anträffats. — Andra delen av Ignells krist­
liga sedelära publicerades först 1846. — Riickert : se anm. till 134. — 
Bilagan finns kvar bland Böklins papper.

481. Resan: till Dalarne. — Ekenstam: förmodligen prosten i Stora 
Tuna, som Fredrika kände från Medevi 1835. — Bowallius: historikern, 
docent i Uppsala; var utsedd att leda Hans Wachtmeisters studier.

483. »Kreaturens suckan»: jfr anm. till 471. — »Protestantismen i 
Naturen» stod översatt i Sv. Biet 9 dec. 1842. — 11 maj, arsdagen av 
Karl Johans kröning, uppfördes på kungl. teatern Bottigers »En Majdag i 
Wärend»; som prolog deklamerade Dahlqvist »synen» ur »Svea».

484. Ida Hahn-Hahns intryck av Sverge: se anm. till 430.
485. Miss Edgeworth : en av de författarinnor med gammalt stadgat rykte, 

som Fredrika Bremer ansågs efterträda i engelska publikens gunst. Våra 
förfrågningar i England ha ej lyckats tillrättaskaffa brevet. •— En mycket 
god predikan: av hovpredikanten lektor Eurén. — De Ron: det finns 
flera att välja på (Fabian hör inte hit, fastän skiljetecken saknas).

489. Amerika: Sv. Biet meddelar 26 juli: »Nyligen har en Amerikansk 
målare blifvit för ett sällskaps räkning afsänd till Rom, för att måla nu 
regerande Påfvens porträtt; man har sedermera subskriberat till ett ytter­
ligare honorarium åt artisten, för att låta honom taga hemvägen öfver 
Sverge, och der måla Mdle Bremers.» Härom veta vi ingenting vidare, men 
16 sept. 1844 bevistade Malla Silfverstolpe i Sophie Adlersparres ateljé 
»första séancen af Fredrika Bremers portraitt som skall sändas till Amé- 
ricat>. Även om detta porträtt saknas alltjämt upplysningar.

491. Hahn-Hahns bok: »Ein Reiseversuch im Norden.»
493. Mr Lewin dog 15 juni. Familjen von Koch reste till England 

i sept., vidare till Schweiz och Frankrike och stannade borta i nio ma- 
nader.

$
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495. En underlig dikt: se 497. — Luckan sid. 352: nio rader på 
Ibegäran uteslutna.

496. Falkenholm: en tullämbetsman som var fin violinist och hörde 
ttill Lindblads intima musikkrets.

497. »Fru-holmen»: av denna planerade dikt finns ingenting kvar. 
— Dagbladet kom ej häller till stånd, men de små folkligt moraliserande 
anekdoter och berättelser, som under rubriken »Perlor ur Lifs-strömmen» 
llämnades till Läsning för folket 1844, 46, voro säkert ämnade för detta 
fföretag; i Ehnemarkska saml. finns mer av samma sort. — Brovallius: 
ffelskrivning för Bowallius.

498. J. L.: Jenny Lind hade konserterat i Finland denna sommar.
499. Från gymnasiums lärosalar: verserna »Efter talets slut vid Wexiö 

sgymnasii jubelfest», som hade publicerats i tidningarna. — Ossian : Nils 
-Arfwidsson hade nyss utgivit »Oisians Sånger efter Gaeliska originalet».

500. Ur Mallas dagbok 23 aug. 1843: »Et herrligt godt bref från 
IFredrika Bremer af den 19. uprörde hela min själ, och satte mig ur 
jjämnvigt — gammal ånger vaknade!»

501. Min stackars blinda: den demoniska Elisabeth i Familjen H. 
slog inte an på anglosaxisk publik; den föredrog Beata Hvardagslag.

504. De dubbla professurerna: Bottiger vikarierade för både Atter- 
Ibom och lilla Schröder. — Marie Forster: Förster. I en ytterst obskyr 
tbok, som vi en gång råkade på i ett Weimarantikvariat, »Biographische und 
!literarische Skizzen aus dem Leben und der Zeit Karl Forster’s» (Dresden
□ 846), förekomma några rader om Bottigers intima umgänge med Karl 
!Förster, professor vid Kungliga kadetthuset, och hans familj i Dresden
□ 835. Marie var F:s äldsta dotter. Den skildring av fadern (död 1841), 
ssom hon lämnade Fredrika, tycks ha stämt överens med det intryck man 
ffår av de nämnda memoarerna, utgivna av hans hustru: den ömmaste och 
ssoligaste familjefader; att han var skriftställare och poet, konstälskare och 
liivsnjutare är självklart, då det gäller en Dresdenbo från Biedermeiertiden. 
Även Marie sysslade med diktning. Att Fredrika stod i brevväxling med 
ffamiljen Förster intygar ett brev till Geijer från Dresdenskriftställarinnan 
Elfriede von Mühlenfels 1847 (på Uppsala Universitetsbibliotek), men om 
mågot finns kvar därav har ej kunnat utrönas.

508. Jenny Lind hade i sept, gästspelat i Köpenhamn och därvid 
rmed hjärtligaste tjänstaktighet omhändertagits av Andersen. — Herr Krü- 
g;er : säkerligen Andreas Frederik Krieger, juristen och sedermera ministern. 
Oan hade varit samtidigt med Andersen i Paris våren 1843. — Ahas- 
vverus: Andersens planerade kulturfilosofiska epos (utgivet 1848) behand­
lade den evige juden och inte bibelns Ahasvérus. Esthers dåning är kan- 
slke ett minne av den Rubens’ska skissen på Nationalmuseum. — Om detta 
b)rev skriver Andersen till Ingemann 20 nov. 1843: »I dette Öieblik fik 
jeeg Brev fra Stockholm, en Skrivelse fra Frederikke Bremer; hun hilser 
D)em! Altid spörger hun til Deres Musa; selv har hun fuldendt en ny Bog, 
dier er udkommen i disse Dage! Hele hendés Væsen og Characteer sy­
mes mig i den senere Tid at have taget en dyb religieus Retning. Dette 
htendes sidste Brev handler imidlertid meest om Jenny Lind!» Andersen 
reefererar egenmäktigt.

509. Tocquevilles Amerika: det är möjligt att Fredrika hade läst de 
twå första banden av »De la démocratie en Amérique» under första Tomb-
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vistelsen (se anm. till 249); de två senare banden, som behandla Förenta 
staternas intellektuella och moraliska kultur, utkommo 1840. •— Professor 
Mtigge : titeln hade Theodor Miigge, politisk litteratör och romanförfattare, 
väl tagit sig för att imponera i utlandet. — Bruno Baur : Bauer, bibel­
kritikern.

Mallas dagbok 14 okt. 1843: »i detsamma kom hon [Fredrika] och 
Geijer. Roligt och godt att afhöra deras samtal om Doctor Mygge — 
Geijer sade — 'Ja m>n söta Fredrika, om Du blott kunde skjutsa oss alla 
andra in i himmelriket, skulle Du gerna sjelf stadna utanför!!’» Under 
detta Mallas höstbesök umgingos hon och Fredrika livligt. Ett par afton- 
samkväm hos Lindblads omtalas i dagboken, en stämningsfull kyrkogårds- 
utflykt och vidare en episod, som står i samband med Mallas ungdoms­
minnen. i okt.: »Fredrika Bremer kom [till Lindblads], men ville ej gå 
in där sällskapet var i förmaket, utan stadnade i sallongen med Adolf och 
mig: Hon var obeskrifligt interessant. Det var ljust Månskien — Fredrika 
ihogkom Lasse 1804. och sade -— Fröken är vacker i månskien!» (Se 
Mallas Memoarer II, 29.)

510. Kittler: se sid. 241. — Hamburgs brand: se anm. till 423. — 
En dagbok annonserades 17 nov.

512. Professor Sundevalls gåva: förmodligen hans detta år utkomna 
»Zoologisk handatlas för skolor» (planscher och text).

513. Tidskrift för hemmet 1867, sid. 269. Enligt Esselde är brevet 
»ett uttryck af väninnans hjertliga bedröfvelse öfver att ovetande hafva 
sårat sin ridderlige vän, då hon i sitt senaste verk (’Dagboken’) anfört en 
anekdot om en onämnd furstlig person, vittnande om hans älskvärda och 
ädla karakter. Brinkman, som berättat henne anekdoten, hvilken han 
hade i första hand från fursten sjelf, synes ha betraktat dess offentlig­
görande, såsom ett sviket förtroende, och yttrat sitt missnöje deröfver. 
Fredrika Bremer börjar sitt bref med ett öppet erkännande af, att hon 
gjort orätt och en ödmjuk bön, att vännen ville förlåta hennes obetänk­
samhet. Ett hårdare namn kan hon dock icke gifva sitt fel; hon skulle, 
det visste han, hellre hugga af sig handen än att för sin litterära fram­
gångs befrämjande göra något menskligt orätt, m. m.

’Visste ni’, tillägger hon, ’hur ledsen jag varit och är öfver denna sak 
— huru ert bref vållat mig, hvad ännu ingen offentlig, om än aldrig så 
skarp kritik kunnat vålla mig — en sömnlös, orolig natt, visste ni rätt 
hur oskyldig jag känner mig på samma gång som skyldig, så — skulle 
ni nog ej vägra mig er tillgift.’

En förklaring följer, egnad att, om Baronen så önskade, framläggas 
för den höge person, hvars ord hon utan tillåtelse anfört och att sålunda 
fritaga hans korrespondent från all skuld. ’På mig allena’, säger hon, 
bör falla skulden af ett missbrukadt förtroende.’ Men äfven hennes andel 

i saken, menar hon, tål en belysning, som torde kunna förklara, om ock 
ej fullkomligt urskulda den.»

Här måste syftas på några rader i En dagbok, sid. 389, citerade ur 
ett »förtroligt bref» av »en konung, som än i dag bär på sin hjessa en af 
Europas ädlaste kronor». Antingen är det kronprins Oskar eller Friedrich 
Wilhelm IV av Preussen. Denne litteräre monark kunde mycket väl tän­
kas få »Ein Tagebuch» i handen.



565
514. Kära liknar tjära: en upptäckt av Olof Fryxell (se anm. till 414).
516. Efterl. skr. I, 246. Originalet har försvunnit.
518. Medföljande skrift: ett upprop »Till Sverges Qvinnor» om att 

understödja räddningsverksamheten för vanvårdade och vanartiga barn. 
Det infördes i Aftonbladet 20 dec. och samtidigt i Sveriges Statstidning. — 
Åkarhästens skrivelse: »Underdånig supplik till polismästaren i Stockholm», 
undertecknad »Åkarehäst», som hade stått i A. B. 9 dec.

520. Torparen: »Torparen och hans omgifning» var den enda bok av 
Sophie von Knorring, som Fredrika läste »med odeladt intresse och nästan 
odelad njutning». Romanen var tillägnad Malla Silfverstolpe och grevin­
nan Sommerhielm. — Geijer har varit litet sträng: se brevet till Fredrika 
av 4 dec. 1843 i hans samlade skrifter.— Mlle Hammar: lärarinna i Lind­
blads musikinstitut.

523. FahIcrantz höll inträdestal i Svenska Akademin 15 jan. 1844 
(högtidsdagen hade uppskjutits till dess på grund av börssalens reparation), 
och som det framgår av biljetten, att Fredrika levde »på ungkarlsfot», ha 
vi funnit den passa ungefär på denna plats. De i 517 påtingade latinlek­
tionerna hade tydligen börjat.

524. Se anm. till 518.
526. Fredrikas upprop hade gjort effekt i Uppsala liksom på många 

andra håll. 17 jan. 1844 lästes i Uppsalatidningen Correspondenten ett 
upprop undertecknat av Malla Silfverstolpe, friherrinnan von Kræmer, fru 
Geijer och fru Wensjoe med bön om bidrag till inrättandet av en rädd- 
ningsanstalt för vanvårdade och värnlösa barn i Uppsala eller dess grann­
skap. — Ditt paket n:o 8: felskrivning för 7.

527. Inledningen till verket: till andra delen nämligen.
529. Stockholms Figaro 1845, n:r 9 (23 febr.). Originalet saknas 

bland Andersens kvarlåtenskap. Hur brevet åtkommits av Figaro uppges 
inte. — Andersens lilla häfte »Nye Eventyr» innehöll Engelen, Nattergalen, 
Kjærestefolkene och Den grimme Ælling.

530. Artikeln över Berzelius: en ståtlig mångspaltig uppsats av Hart- 
mansdorff i Sv. Biet 11 nov. 1843 med anledning av Berzelius’ 25-års- 
jubileum som Vetenskapsakademins sekreterare. — Fröken Rudenschölds 
egenhändiga levnadsteckning: i Nordiska Museets bibliotek förvaras ett 
manuskr.pt med titeln »De märkvärdigaste åren af min lefnad», innehål­
lande Magdalena Rudenschölds självbiografi. I marginalen har Fredrika 
skrivit: »Afskrift tillhörig F. Bremer.» Skriften publicerades 1851 av C. 
F- Ridderstad i »Gömdt är icke glömdt», häft. IX, där det uppges att ori­
ginalet tillhörde Thorsten Rudenschöld på Leckö.

532. Se anm. till 349. — Ur O. S. von Unges »Promenader inom 
fäderneslandet» finnas några utdrag i Ehnemarkska samh, som vittna om 
att Fredrika fann behag i denne rättskaffens, buttert grymtande kritiker av 
allt mänskligt, synnerligen det svenska, och hans packat sententiösa och 
vitsigt metaforiska stil, som liknar en korsning av Ehrensvärd och Tör- 
neros.

533. Latinet har gått — som det kunnat: i sina samlade skrifter VII 
har Fahlcrantz upptagit ett litet spex »Hur går det med latinet? Prolog 
till en ännu opåtänkt Opera: Omnia». I den på gamla dagar skrivna in­
ledningen redogör han på sitt vis för Fredrikas och Agathes latinstudium, 
vilket han emellertid antedaterar ett år. Lektionerna måste ha ägt rum
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huvudsakligen i jan. och febr. 1844, och pjäsen härstammar till sin upp­
ränning från Bottigers prolog »Asarne i Delphi», som uppfördes på kungl. 
teatern i början av sistnämnda månad. — Medföljande gesällprov: Agathes 
lilla skrivelse finns bevarad och uppvisar ett hårresande kökslatin, som 
röjer den klaraste avsikt att bringa adressaten till förtvivlan.

534. Kammarjunkaren Lagerstråle: Caroline Rosens bror. Han hade 
en kväll i jan. 1844 fallit offer för ett band rånmördare på Kungsholms- 
bron. Fredrikas skildring av den originelle mannen, hans uppfostran, vä­
sen och levnadssätt infördes i Aftonbladet 16 mars. Hans systerson Louis 
De Geer har tecknat hans sympatiska och ganska egendomliga figur i sina 
»Minnen».

536. Skrivelsen till Brockhaus: se anm. till 356. Malla hade läst den 
i Correspondenten 3 febr. — Biskop Faxe: som beskyddare av Stora Råby 
institut för vanartade barn, den enda inrättning av denna art i landsorten.
— Borgerlig och politisk befrielse: de starka och bestämda uttryck Fred­
rika nu brukar i detta ämne vittna om resultatet av de sista par årens 
inre arbete med ett problem, som alltid hade levat i hennes känsla men 
dittills aldrig riktigt gripit hennes tanke. Uppropet till Sverges kvinnor 
var ett förstucket manifest. Men redan En dagbok, som i vidare och 
trängre kretsar dansar kring frågan, blev trots sin fladdrande form på 
några håll uppfattad som en programbok. Somliga recensenter upprördes 
över den såsom innebärande ett attentat mot äktenskapet, men Almqvist 
fattade den riktigare. I sin långa artikelserie i Aftonbladet dec. 1843— 
jan. 1844, »De stora frågorna om paragraf-moral och själs-moral», hälsar 
han Fredrika Bremer som kämpe för en högre borgerlig ställning åt kvinno­
könet, spår att hon på denna bana skulle kunna bli »en Aurore Dupin 
ibland oss» och konstaterar ej alldeles utan maliciös triumf: »Hon gör väl 
någongång ett utfall till paragrafmoralens fördel, men till det inre lif, hen­
nes teckningar egentligen afspegla, står hon ganska nära törnrosornas sida.»
— Begynnelsen till himmelsfärden: syftar på konversationen om modern fransk 
litteratur i En dagbok, särskilt sid. 58. Eugène Sue ansågs den tiden 
som en djupt moralisk samhällsavslöjare.

538. Adressaten redigerade Najaden, en för sin självständiga hållning 
högt ansedd Karlskronatidning. — Wannqvist : underståthållare. — En 
»Sjökalender»: någon sådan hördes aldrig av.

540. 8 mars: skall vara 9.
541. En liten fru, som heter Limnell : blivande svärmor till den all- 

bekanta fru Fredrika Limnell ; se Lotten Dahlgrens »Lyran», sid. 15 f.
542. 17 apr. 1844 annonserades i Aftonbladet ett porträtt av Fred­

rika Bremer, efter Södermarks målning ritat av Troili och tryckt hos 
Cardon.

543. »En Äktenskapshistoria» : av den finns ingenting bevarat, såvida 
den inte på något sätt har influtit i Hertha. Vi våga en försiktig giss­
ning, att det brev, som nämnes i nästa rad, är identiskt med 473 och att 
den Böklins dröm, som där antydes, har något samband med den som 
förtäljes i Hertha, sid. 252 f. — Kung Oskars svar: upphävandet av för­
budet mot all beröring med den avsatta dynastin. — Carus : den roman­
tiske Dresdenläkarens »Zwölf Briefe über das Erdleben» (1841). Det som 
säges om honom i kapitlet »Romantische Ärzte» av Ricarda Huchs »Aus-
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breitung und ^Verfall der Romantik» förklarar tillräckligt varför han »myc­
ket anslår» Fredrika.

544. Adress: Stockholm. Hagelstena. Fru Hammaren var gift med 
en kyrkoherde.

545. Fru Bibelsällskapssekreterskan : Ulla Limnell var sekreterare i 
Fruntimmersbibelsällskapet. — Fru Fahnhjelm : här menas troligen fru Eva 
Beata Fahnehjelm, vars man, kammarrättsrådet, hade avlidit våren 1844. — 
Den saken är icke kokt ännu : ett lån från madame de Sévigné. — Spridit 
vissa teckningar till Indien etc.: detta världsrykte pinade högligen den 
svenska avundsjukan. Under 40-talet fick Fredrika Bremer uppbära åtskil­
liga recensioner, som i otidighet ingalunda stodo efter 50-talets Herthaskall, 
och det hände, att belackarna naivt blottade en av grunderna till sitt miss­
humör. Så J. P. Theorell i sin ondskefulla anmälan av En dagbok 
(Winter-Bladet 1844, 5 febr.), där han förklarar, att »det eviga basunandet 
har förargat många, och bland dem oss», samt att han ämnar förbli kät­
tare, »äfven om icke blott Europa och Amerika, utan ock Asien, Afrika 
och Polynesien böja knä».

548. Se anm. till 356. »Brockhaus und Avenarius» var firmanamnet 
på en med förlaget sammanhängande bokhandel.

550. Avskrift från greve Birger Mörner, som äger originalet. Adres­
saten, Esseldes blivande man, var löjtnant vid flottan men hade i flera^ar 
tjänstgjort på amerikanska örlogs- och handelsfartyg. — Någon av vara 
stora statsmän och författare: här citeras väl Aimé Martins av Franska 
Akademin prisbelönta »Familj-mödrars uppfostran eller menniskoslägtets 
förädling genom qvinnan», som hade utkommit på svenska 1841. Denna 
lyrriskt eldiga bok av Bernardin de Saint-Pierres lärjunge (som visserligen 
icke just var statsman) var ägnad att göra intryck på Fredrika genom den 
grundtanke, som uttalas i titeln, ehuru dess utförande alls icke motsvarade 
hennes krav. Ett par utdrag i Ehnemarkska saml. datera vi vintern

"eller våren 1842. Sjätte kapitlet börjar: »Vill ni lära känna ett folks poli­
tiska och moraliska ställning, så fråga hvilket rum qvinnorna der intaga.» 
— Fröken Adlersparre : målarinnan, Axels syster. Att Fredrika satt för 
henne i sept. 1844 har nämnts i anm. till 489.

551. Ulla Barnekow: se anm. till 350. — Lindblad: hans representa­
tionsförslag, »Politisk dilettantism», har återupplivats av Anna Hamilton Geete 
genom vidlyftiga utdrag och referat, »I solnedgången» II, 62 ff.

552. Enligt upplysning av en systerdotter till Harriet Martineau har 
man icke i behåll något brev till denna från Fredrika Bremer. »It is on 
record that they never met.» — S . . . m: Sommerhielm.

553. Axel: Posse, Mallas fosterson, som hon enligt memoarerna inte 
hade synnerlig glädje av.

Ett par veckor före detta brevs datum hade den sedan våren (se sid. 
409) planerade utflykten till Mallas barndomshem ägt rum (15 sept.). 
Adolf Lindblad följde med »i hopp», säger Malla, »att det trassliga förhål­
landet dem [Fredrika och honom] emellan skulle kunna redas». Malla 
förde de båda vännerna genom alla rummen, trädgården, Krögarhagen, till 
Malenelund och Ladugårdsberget -— illustrationer till memoarerna. ' Men 
idyllen blev störd när »Adolf började tala med Fredrika om sin sorg att 
hon ledsnat vid honom — jag tänkte genast att jag borde aflägsna mig, 
men tyckte åter att det såg så tillgiordt ut, satt qvar, hörde dem, och feck
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ett nytt kärt och besynnerligt minne från Edsberg af den 15. September! 
— dessa två mig så kära Vänner, nu i missförstånd med hvarann» ... På 
hemfärden var »Fredrika sluten och tyst, — tyckes blott hafva interesse 
för det stora hela — Mot den enskildta är hon blott god och välgö­
randen.

554. Lorichs : förmodligen landshövdingen i Falun.
557. En ståtlig lifländsk fru: upphovet till Ida i Midsommar-resan.
558. Sara Wacklin, Fredrikas landsmaninna, hade hösten 1843 flyttat 

till Stockholm, där hon stannade till sin död 28 jan. 1846. Här profeteras 
sant om hennes bok; den blev mycket läst och citerad och upplades på 
nytt för några år sedan.

559 Den icke halshuggne kapten Lindeberg, som numera ägnade sitt 
liv åt den teaterpassion, för vilken han ett decennium tidigare hade trotsat 
döden, gjorde icke synnerlig lycka med sin dramatisering av Grannarne. 
Den uppfördes på hans Nya teater endast sju gånger mellan 29 nov. 1844 
och 14 apr. 45. Man vet tyvärr inte, om Fredrika bevistade någon före­
ställning. Herrskapet Torsslow spelade ma chère mère och Björn, den 
kortväxte hr Stjernström Bruno. Aftonbladet, som bedömde premiären 
ganska välvilligt, gav Kungliga teatern en snärt för att den en längre tid 
haft Charlotte Birch-Pfeiffers bearbetning av romanen, »Mor och son» (över­
satt av F. N. Berg), i sin ägo utan att uppföra den. Pjäsen kom häller 
aldrig fram där utan på Mindre teatern (f. d. Lindebergs), 6 okt. 1846. 
Men i landsorten spelades den redan 1844 av Delands sällskap.

560. En ryktbar och snillrik författares verk: grevinnan Hahn-Hahns 
»Orientalische Briefe» (Berlin 1844), om vilket arbete Fredrika sid. 453 
uttalar ett omdöme, som står sig. — Det omarbetade representationsför­
slaget: i Aftonbladet 22 nov. — En Uppsalabo : Fahlcrantz.

562. »Fiende»: jfr anm. till 553.
563. Den goda, förträffliga vän: Reuterborg.
564. Avskrift av Sv. Akademins sekreterare E. A. Karlfeldt ur Aka­

demins protokoll för 13 jan. 1845. Originalet tycks eget nog ha försvun­
nit. De många w, som förekomma i protokollet och i vilka vi igenkänna 
en egenhet hos Beskow, ha förenklats.

566. Den hederliga prosten : teol. dr Per Gustaf Svedelius, kyrkoherde 
i Mora 1826—46. — Major Starenflycht: gift med dottern till överste 
Hertzenhjelm (se anm. till 244). Han hade fått för sig, att Fredrika i 
Dalarne hade bedrivit förstudier till litterär behandling av svärföräldrarnas 
historia.

567. Efterl. skr. I, 254. Detta odaterade brevkoncept står där under 
rubriken »Till herr ***», åtföljt av ett annat brev eller utkast, som har visat 
sig vara ställt till Lars Hierta (1848). Flera omständigheter göra det 
osannolikt, att han skulle vara föreliggande brevs adressat, bl. a. den att 
det tyckes riktat till en utlänning: i annat fall hade nog Geijer och Richert 
blivit nämnda på tal om dem som föra reformernas talan i kristendomens 
namn. Vår gissning på Miigge har många skäl för sig (jfr 568, som da­
terats med hjälp av Mallas dagbok, enligt vilken det bör ha inträffat i 
Uppsala 29 jan.). Hans skarpt kritiserande bok »Schweden im Jahre 1843» 
hade utkommit hösten 1844, och den mycket oförstående karakteristiken 
av Fredrika Bremer är huvudsakligen byggd på intrycken av de samtal 
han fört med henne i teologiskt-filosofiska och sociala ämnen. — Jour-
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nalismen: pressens hastigt växande makt och alltgripande populariserings- 
verksamhet kom den att betraktas som en rörelse för sig bredvid det öv­
riga »muvemanget».

569. Manuskriptet hade återtagits från Hierta för att undergå »par­
tiella omarbetningar» (se 566). — Utopisten: tidning utgiven under några 
månader 1845 av den rörlige politikern greve David Frölich enkom för 
att lancera hans åsikter i finansfrågor.

570. Biljetten var inlagd i ett brev från Beskow av 11 febr., tryckt i 
»Breve til Hans Christian Andersen» II. Förmodligen tack för det sago- 
häfte, som innehöll »Grantræet» och »Sneedronningen».

572. Enligt Mallas dagbok ankom brevet 15 mars. — Geijer: Han 
och Agnes kommo till Stockholm först efter påsk, i slutet av mars, och 
stannade en hel månad. »I solnedgången» II. 160 f. lämnas animerade 
skildringar ur Agnes’ penna av ett par supéer hos Bremers, vilka ge en 
inblick i de mera lysande faserna av familjens umgängesliv, den man få­
fängt söker i Fredrikas egna meddelanden. Det var henne djupt likgiltigt 
och snarast besvärligt, att »allt förnämt, charmant, litterärt, intressant och 
diplomatiskt som tänkas kan» församlades i hennes älskvärt mondäna mors 
salong. För landsortsbon Agnes var det som att komma till hovs.

Kort förut hade Fredrika bistått Frances vid en på Geijers bön verk­
ställd översättning av hans artikel »Om Slafveriet» (se »I solnedgången» II, 
80 f.), som det framgår av ett brev från Frances till Geijer (Uppsala Uni­
versitetsbibliotek): »As English composition it would read better if Fredrika 
B. had not advised me to keep as strictly as possible to the peculiarity 
and force of your style of writing, to which advice I was perfectly willing 
to conform.»

Borgmästare i Östersund: dr Wetterbergh hade verkligen av stadens 
borgerskap enhälligt utsetts till denna post, vilken dock lika litet som lä- 
karpraktiken stäckte hans litterära bana.

574. Bröllopsvisan: sannolikt »Välborne MathiasUlfs och jungfru Ade- 
löf Gets bröllopsskrift» (Syskonlif I, 298).

576. Grev Rudenschöld: kammarherre Thure Gabriel R., genom gifte 
besläktad med familjen von Koch. Hans yngsta dotter, Adèle Marina, 
blev sedermera hovfröken hos prinsessan Eugenie. — Kand. Feilitzen : Otto 
Teodor Fabian, som detta år promoverades; han hade redan 1840 tjugo­
årig börjat uppträda som författare med berättelsen »Grannarna i skär­
gården», som blev mycket läst. — Unga Claessons: en dotter till lands­
hövding Lorichs var nygift med sin kusin brukspatron I. G. Claesson.

577. Av den suddiga poststämpeln urskiljes endast månadsdagens 
siffra. — Era resskisser: »Skizzer och reseminnen» (1844). — Namnteck­
ningen bortklippt.

578. Gubben Lundvall: kyrkoherden i Munktorp, en lärd sjukling, 
som enligt herdaminnet var »nästan personligen okänd för sin församling».

579. »Fruntimmers-Föreningen i Upsala till befrämjande af en förbätt­
rad Barnavård» (frukt av det berömda uppropet) hade i mars konstituerat 
sig och korat Fredrika Bremer till hedersledamot. Föreningens första åt­
gärd var anordnandet av ett lotteri.

580. Adressaten, jurist och kammarherre, var bosatt i Oldenburg och 
tysk ända igenom, ehuru han tillhörde en svensk adelssläkt och var född 
i Malmö (1802). Hans far hade varit lantråd i hertigdömet Slesvig, och
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modern (frånskild) hade sedan 1812 varit omgift med den bekante läkaren 
prof. P. G. Cederschiöld. Hans bror var officer i svensk tjänst och en 
syster gift med kapten Otto Ludvig Lewin på Ludvigsberg å Muskön. 
Efter skolgång i Helsingör och akademiska studier i Kiel och Göttingen 
inskrevs Theodor 1825 i Smålands nation, Uppsala, där han gjorde sig 
såpass bemärkt, att han förevigades bland »Zierbenglarne» (se anm. till 21) 
som »Fårhufvudet». Med Bremers gjorde han bekantskap redan 1826, vil­
ket år han övergav Sverge. Sommaren 1841 återkom han som turist och 
utgav 1844—45 sina minnen från denna resa, två band »Bilder aus dem 
Norden». Wedderkop var musiker och lidelsefull älskare av all folklore; 
sägner och folkvisor, känsligt översatta och försedda med musikbilagor, 
utgöra huvudsaken i hans eljest trivialt humoristiska och salvelsefulla bok. 
Fredrika anmälde den med värme i Aftonbladet 7 juli. De övriga tyska 
resande hon hade tänkt behandla — naturligtvis främst grevinnan Hahn- 
Hahn och Theodor Mtigge — utelämnades; istället har hon inskjutit några 
rader med tydlig adress till den sistnämnde: »det vore oss lätt att anmärka 
misstag, uppkomna af en inskränkt blick, att göra kommentarier öfver vissa 
minnen af enskilda personer och samtal med dem tydligen förrådande en 
ovanlig brist på minne» (se 567 och anm.).

En Iduna: 16 sept. 1844 såg Malla Silfverstolpe i professor Qvarn- 
ströms ateljé »en Statue af Iduna som Fredrika beställdt och som skall stå 
på Årsta. En dylik ämnar hon skiänka till Upsala Universitet» (nämligen 
Västmanlands-Dala nation). — Herr Wannqvist: Olof af W., son till un­
derståthållaren; han sysslade med litteratur, särskilt som översättare från 
tyskan, och hade varit kamrat med Wedderkop i Uppsala.

581. Jenny Lind: hon hade i maj återkommit från sina tyska triumfer 
och denna europeiska gloria irriterade kanske en del av publiken. Det 
ansågs, att sångerskan blev »opasslig» på grund av otillräckliga bifallsytt- 
ringar, och entusiasmen var mot slutet av månaden, som Stockholms Figaro 
påstår, i ett märkbart avtagande; Jenny segrade dock snart igen.

583. Se anm. till 580. — Wärnanäs: på detta från Almqvists »Ka­
pellet» bekanta ställe bodde majorskan Mannerskantz f. von Arbin.

584. Hartmansdorff hade 1838—41 varit landshövding i Kalmar.
586. Ur Okens »Allgemeine Naturgeschichte für alle Stände» (1833— 

45) finnas anteckningar i Ehnemarkska saml. Rösels bok torde vara kop­
parstickaren Aug. Joh. R:s vetenskapligt värdefulla planschverk »Insecten- 
belustigungen» (1746—61) och den fjärde i ordningen professor A. G. Dahl­
boms lilla avhandling »Iakttagelser öfver Skandinaviens fjärilar».(Jfr sid. 417.)

587. Adressaten var grevinnan Sommerhielms svägerska; hennes man 
var sedan 1843 landshövding i Halland.

588. Slutet fattas.
589. Vikingafärd: i Ehnemarkska saml. förvaras ett häfte planer och 

utkast till en novellistisk skildring av resan, som skulle kallats »Wikinga- 
färder». Något litet därav upptogs sedan i inledningen till Midsommar­
resan. — Den goda vännen och värden: kusinen Casper Wrede.

590. Avskrift i Sigrid Leijonhufvuds ägo. — Olshausen: se anm. 
till 403.

591. Detta brev måste ha föregåtts av ett som dessvärre tycks vara 
förstört. — Siri: Denna figur har Malla i sin dagbok riktigt uppfattat som 
en kombination av Jenny Lind och Fredrika.
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592. Efterl. skr. I, 179.
593. Andeuppenbarelsen sid. 481 har Fredrika upptecknat under titeln 

»Besöket» (Ehnemarkska saml.). Berättaren kallas »en ädel man dyrbar för 
svenska hjertan» (Geijerr), och historien säges ha hänt en hans släkting 
herr L. Den återkommer i Syskonlif II, 191 f. — Magistratens i Berlin 
adress: i Aftonbladet 23 okt. Det var ett nödrop om skydd mot den in­
toleranta kyrkliga ortodoxi, som under professor Hengstenbergs ledning 
hade utbildat sig i Preussen, och begäran om tillsättande av en kommitté, 
bestående av präster och lekmän, för utarbetande av förslag till ny kyrko­
författning. Denna skrivelse, som vid en audiens upplästes för kungen, 
besvarades med ett vasst och onådigt tal, i vilket magistraten frånkändes 
såväl moralisk som juridisk befogenhet att befatta sig med dylika frågor.

595. Se anm. till 580. — »Isola di San Blasio»: denna höst hade 
Bremers flyttat sitt stadshem till Blasieholmstorg 12.

597. Se anm. till 356. — Der neue Pitaval: denna'samling kriminal­
historier, utgiven av Hitzig och Häring (Willibald Alexis), svällde till tretti- 
sex band och avslutades först 1865. — Det Attarpska förgiftningsmålet: 
en ohygglig småländsk familjetragedi, som visst aldrig blev riktigt uppredd. 
Om den högst invecklade rättegången utgåvos i Jönköping 1846 två be­
rättelser, bägge med titeln »Attarpska målet».

598. Fr. de G.: Aurore De Geer.
599. Någon julkalender: »Kungsängsliljan». — Suzor: en greve de 

Suzor gav denna höst ett par serier »séances littéraires», som gjorde myc­
ken lycka.

600. Fr. Baader: i den tredje av hans »zehn Thesen aus einer reli­
giösen Philosophie» (se anm. tili 355)- — Thomas Thurnau : Thyrnau, lik­
som de två följande romanerna av Henriette von Paalzow. Fredrika läste 
den längre fram, som utdrag i Ehnemarkska saml. röja. — Brevets sista 
avdelning ser ut som en särskild biljett men hör tydligen hit.

603. Stjemholm: Aurore De Geers hem.
604. William: en av Frances’ sju bröder, artillerilöjtnant i Indien; han 

dog 1846. — Det Hollieska huset: The Hollies hette familjegodset i Kent. 
Omdömet om den Lewinska originaliteten i uttryckssätt kunna vi bekräfta. 
I London trycktes 1909 »for private circulation» två digra och eleganta 
volymer med titeln »The Lewin Letters. A selection from the correspon­
dence & diaries of an English family 1756—1884», ett verk fullt av kost­
liga ting. Vi ha haft tillfälle att därur hämta ett och annat för detta 
arbete. — Fryxells skrift: »Om aristokratfördömandet i svenska historien.»

605. Astrologien: i Ehnemarkska saml. finns ett häfte »Astrologiska 
notiser» från denna tid. — Fahlcrantz mot Almqvist: »C. J. L. ^Almqvist 
såsom författare i allmänhet och såsom theolog isynnerhet skärskådad» ut­
kom i två häften 1845—46.

606. »Frågaren och forsen» meddelas här i sin ursprungliga form. 
Den överarbetades sedan för tryck (i Aftonbladet 8 maj 1847; omtryckt i 
Efterl. skr. II). — Geijers svar, daterat 7 jan., förvaras i Svenska Akade­
mins arkiv. Här några satser därur: »Huru skönt är det ej att vaxa. för­
stådd? Jag kan säga att jag mest haft denna erfarenhet med quinliga 
själar, jag vet ej hvaraf det kommer. Men jag är glad deröfver som åt 
det vackraste betyg. — — — Tack för det du varit i Vermland. Ack 
de stora elfverna, och de skogiga höjderna! Efter dem har jag i Upsala
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längtat nu i sex och fyrti år. De gå ej ur mig, såsom prosten i sin af- 
skedspredikan sade om kyrkan.»

607. Bottiger: det var inte det egentliga Karl Johanspriset han hade 
vunnit utan en särskilt utfäst belöning av ioo dukater för en »Sång öfver 
konung Carl XIV Johan».

609. Lindblad tycks ha pa nytt upptagit »Blenda» till betänkande, dock 
utan resultat.

610. »Förstånd och andra lemmar»: se sid. 433.
611. En levande gestalt i min fantasi: skulptrisen Lagertha Knutson i 

Syskonlif. — Caroline Ridderstolpe: se anm. till 391. Hennes ryktbara 
album beskrives omständligt i Arvid Ahnfelt, »Ur svenska hofvets och 
aristokratiens lif» VII. Det var en present av preussiska prinsessan Ma­
rianne, prytt utanpå med guld och ädla stenar och inuti med en massa av 
samtidens lysande namn. Bland dem nämnes Fredrika Bremer.

613. Avskrift af fru Vendela Dellgren, Chicago. Adressaten, som 
1912 avled i nämnda stad 93 år gammal, vistades några år av 40-talet i 
Sverge, där hennes man, en svenskamerikan, tycks ha varit anställd vid 
Förenta Staternas legation, ty så får man väl tyda ett Chicagoblads fan­
tastiska uttryck »attaché at the Swedish court». Mrs Magnusson var poet 
och journalist; hon har översatt åtskilliga Tegnérdikter och medarbetade i 
Horace Greeleys berömda New York Tribune. Det föreliggande brevet 
hade hon med sig som en dyrbar relik i det »Home for Incurables», där 
hon tillbragte sina sista ar. — »A new home in the West» är av mrs Caro­
line Kirkland.

614. Om underhandlingen rörde Syskonlif, som var under arbete men 
publicerades först 1848, eller något annat företag är obekant. — »Ni­
skålen»: när den proponerades i Aftonbladet ha vi inte lyckats utröna. 
Men Fredrika själv hade gjort det med stort eftertryck i En dagbok, sid. 
147 ff. Louis De Geer tog också därifrån ett motto till sin uppmärksam­
made artikel i Intelligensblad 2 apr. 1845 »Om andra Personen i Svenska 
Språket».

616. Den av oss förmodade adressaten var den ansedda skådespeler­
skan fru ^Erikson, Jenny Linds lärarinna och vän. Hon hade 1842 tagit 
avsked fran den kungliga scenen men hade inte därmed mist lusten för 
sitt yrke. 18 maj 1846 berättar Stockholms Figaro: »Fru Erikssons länge 
omtalta dramatiska Soirée skall ändteligen äga rum nästa Lördag i de la 
Croix salong. Madame Birch-Pfeiffers dramatiska bearbetning af Gran­
narna med titel Mor och son’ skall då för första gången uppföras.» Soa­
rén blev emellertid på grund av sjukdom uppskjuten och kom aldrig till 
stand. Vi anta, att skådespelerskan ville på det auktoritativaste håll hämta 
instruktioner för ma chère mères roll.

618. Följa sina vänner: Geijers i deras flyttning till Stockholm.
3 mars hade Geijer fått brev från Fredrika med anbud om 1000 rdr 

banko till en utländsk rekreationsresa. Detta brev är tyvärr bekant endast 
genom Anna-Lisas och Agnes’ referat (»I solnedgången» II, 340 f.). Ur 
en brevlapp fran Geijer av 8 mars: »Älskade Fredrika! Mitt största nöje 
är altid att tänka på den sommarresa som du skänkt mig. — — — Min 
hälsa förbättras dageligen; och få vi en vacker vår så fattades intet i min 
glädje, mer än — Dn sjelf — Vore det ej möjligt att du kunde göra oss
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sällskap på denna utflygt?» 30 juni (enl. Mallas dagbok) fick Lindblad 
ett liknande anbud av Fredrika men var hindrad att begagna sig av det.

619. Dina skrifter mot Almqvist: se anm. till 605.
621. Den begåvade unge författaren hade lämnat sitt förstlingsverk 

»En resebeskrifning» till bedömande. Om hans sammanträffanden med 
Fredrika läses i Ellen Keys memoarbok »Minnen av och om Emil Key» I, 
250, 262 ff.

625. Ur Mallas dagbok (19 juni): »Fredrika Bremer kom ej förrän 
klockan sex för att hämta mig till Arsta. Hon föreföll mig ej frisk, orolig 
och besvärad — steg ibland ur vagnen för att gå — hade förmodeligen 
tankeämnen som hon ej kunde eller ville meddela. Resan var tyst och 
tom.» 20 juni: »Stilla trefnad, landtlig frid! Agatha mild och glad som 
en engel. Fredrika förefaller mig obelåten!»— 23 juni: »Promenade med 
den Goda och Vettiga Fru Bremer. Då Fredrika inkom om afton, såg 
hon ut som om hon mycket läst eller skrifvit, upfylld och uptagen af de 
ämnen som sysselsatt henne — Sednare återlemnade hon mitt paquet för 
1822, som hon då slutat, med stort interesse, deltagande och medlidande; 
talade godt och vackert om allt detta, om Kernell ! Ömt deltagande, för­
ståndigt och förståendeh Som lektyr nämnes bl. a. »Goethes Briefe an 
die Gräfin Auguste Stolberg» (1839). Malla lämnade Årsta 27 juni.

627. Avskrift av kammarherren greve Gustaf Trolle-Bonde, originalets 
ägare. Adressaten var grevinnan Sommerhielms syster. — En liten avhand­
ling: en liten broschyr tryckt för utdelning bland »Jacobs och Johannis för­
samlings respective ledamöter», i vilken överste af Forsell framlade sin idé 
om »skyddssyskon» (se Adlersparres »Anteckningar om bortgångne samtida» 
II, 154 ff).



INNEHÅLL.

År. Adressater. Antal brev.
1838. Böklin, Per............................................................................. i.

Sid. 4.
Svanberg, Ebba . N........................................................... 1.

Sid. i.

1839. Andersen, Hans Christian.................................................. 2.
Sid. 17, 40.

Böklin, Pcr............................................................................. 4.
Sid. 20, 25, 35, 42.

Hebbe, Wendela.................................................................... 1.
Sid. 27.

Hierta, Lars Johan.......................................................... 1.
Sid. 28.

Koch, Frances iwn, f. Lewin........................................ 4.
Sid. 13, 22, 29, 33.

Quiding, Charlotte, f. Brefner........................................ 1.
Sid. 12.

S:t Cyr, Henry de Révérony............................................. 1.
Sid. 8.

Svanberg, Ebba................................................................... 2.
Sid. ii, 31.

1840. Adlersparre, Carl August.............................................• 1.
Sid. 77.

Brinkman, Carl Gustaf von............................................. 1.
Sid. 86.

Böklin, Per .... •...................................................... 3.
Sid. 63, 72, 91.

Bottiger, Carl Wilhelm...................................................... 1.
Sid. 70.

De Geer, Ulla, f. Sprengtporten.................................... 1..
Sid. 92.

Flygare, Emilie.................................................................... 1.
Sid. 54.

Franzén, F. M..................................................................... 1.
Sid. 52.
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År. Adressater. Antal brev.
1840. Hadeln, Johannes von...........................•........................... r •

Sid. 6g.
Koch, Frances von, /. Lewin........................... ‘ . 4-

Sid. 57, 75, 79, 82.
Leuhusen, Wilhelm............................................................... i-

Sid. 92.
Silfverstolpe, Malla, f. Montgomery................................ 12.

Sid. 45, 49, 55, 67, 69, 71, 84, 86, 87, 89, 91, 93.
Svanberg, iiff«................................................................... 3-

Sid. 48, 60, 79.
Wachtmeister, H. G. Trolle-......................................... i-

Sid. 91.
Wergeland, Henrik •.......................................................... i-

Sid. 81.
Widström, Ulrika............................................................... 1 -

Sid. 76.

1841. Adlersparre, Car/ August.................................................. 2.
Sid. 99, r 24.

Andersen, Hans Christian................................................. 1 -
Sid. 146.

Atterbom, P. JD. A.................................................................. i-
Sid. 174.

Brinkman, Carl Gustaf von............................................. i-
Sid. 131.

Brockhaus, F. A.................................................................... i-
Sid. 120.

Boklin, Per............................................................................ 6.
Sid. 100, 107, 117, 140, 152, 171.

Bottiger, Carl Wilhelm........................................................... 1.
Sid. i o i. ^

Cronholm, Bernhard......................................................  2.
Sid. 125, 133.

Franzén, A". Af,......................................................................... 1.
Sid. i r 2.

Koch, Frances von, f. Lewin............................................. 12.
Sid. 95, 105, 128, 131, 134, 143, 144, 156, i59>
164, 167, 172.

Lindblad, Adolf......................................................................... 6.
Sid. 132, 132, 149, 160, 170, 178.

Quiding, Charlotte, f. Bretner.............................................. 1.
Sid. 127.

Silfverstolpe, Malla, f. Montgomery..................................... 8.
Sid. 97, 102, 110, 112, 113, 125, 133, 150.

Tegnér, Esaias............................................................................. i-
Sid. 136.

Torner, J. M.............................................................................. i-
Sid. 106.
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År. Adressater. Antal brev.
1841. Wrede, Fabian.............................................................................. 3.

Sid. 144, 165, 176.
Öberg, Lotta.............................................................................. 1.

Sid. 123.

1842. Brinkman, Carl Gustaf von................................................... 1.
Sid. 180.

Brockhaus, F. A........................................................................... x.
Sid. 240.

Böklin, Per................................................................................... .7.
Sid. 180, 189, 229, 243, 251, 273, 286.

Bottiger, Carl Wilhelm........................................................... 3.
Sid. 264, 268, 283.

Ehrenborg, Fredrika............................................................... 1.
Sid. 246.

Fahlcrantz, Chr. Er................................................................... 3.
Sid. 273, 276, 284.

Franzén, Al Af.......................................................................... 4.
184, 199, 209, 217.

Koch, Frances von, f. Lewin............................................ 13.
Sid. 179, 185, 194, 206, 208, 214, 225, 225, 237,
240, 270, 280, 289.

Lindblad, Adolf......................................................................... 2.
Sid. 182, 232.

Rolén, Mathilda, f. Kihlblad............................................ 1.
Sid. 215.

Silfver stolpe, Malla, f. Montgomery.................................. 13.
Sid. 182, 192, 195, 235, 238, 242, 249, 254. 260.
265, 268, 278, 290.

Svanberg, Ebba......................................................................... 2.
Sid. 274, 281.?

Södermark, Olof......................................................................... 1.
Sid. 236.

Tegnér, Esaias.............................................................................. 8.
Sid. 203, 221, 232, 247, 258, 261, 271, 281.

Wrede, Fabian......................................................................... 4.
Sid. 197, 203, 207, 216.

1843. Andersen, FLans Christian...................................................... 1.
Sid. 369.

Brinkman, Carl Gustaf von................................................. 5.
Sid. 304, 309, 312, 320, 374.

Böklin, Per................................................................................... 7.
Sid. 303, 315, 324, 332, 346, 356, 371.

Bottiger, Carl Wilhelm.......................................................... 1.
Sid. 367.

Fahlcrantz, Chr. Er................................................................... 5.
Sid. 310, 313, 330, 339, 377.
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År.
1843.

Adressater.
Franzén, F. M....................................................................

Sid. 307, 342, 377.
Hartmansdorff, August von...........................................

Sid. 340.
Hartmansdorff, Marie von, f. Ehrencrona.................

Sid. 377.
Hebbe, Wendela .... •...........................................

Sid. 328.
Hierta, Lars Johan........................................................

Sid. 327, 365, 368, 368, 369, 372, 373, 379, 380.
Hierta, Wilhelmina, f. Froding..........................• .

Sid. 364.
Ignell, Nils.........................................................................

Sid. 347.
Koch, Frances von, f. Lewin.......................................

Sid. 321, 344, 350.
Koch, Nils von..................... •.......................................

Sid. 346.
Lindblad, Adolf................................................................

Sid. 329, 345, 349, 351.
Lindblad, Sophie, f. Kernell......................................

Sid. 324, 351, 383.
Silfverstolpe, Malla, f. Montgomery..............................

Sid. 299, 304, 318, 329, 331, 345, 348, 353, 359,
3Ö2> 365. 381.

Strussenf elt, Ulrika von...................................................
Sid. 297.

Sundevall, C. J.....................................................................
Sid. 374.

Svanberg, Ebba................................................................
Sid. 295.

Tegnér, Esaias.....................................................................
Sid. 292, 321, 340, 360, 376.

Antal brev 
3-

i.

i.

i.

9-

i.

i.

3-

i.

4- 

3- 

12.

i.

i.

S-

1844. Adlersparre, Axel............................................................ 1.
Sid. 424.

Ameen, Georg..................................................................... 1.
Sid. 401.

Andersen, Hans Christian............................................... 1.
Sid. 389.

Atter b om, P. D. A............................................................. 1.
Sid. 387.

Brockhaus och Avenarius............................................... 1.
Sid. 422.

Böklin, Per......................................................................... 4.
Sid. 410, 413, 425, 438.

Bottiger, Carl Wilhelm............................................... .... 1.
Sid. 383.

37—160691. Fredrika Bremers brev. II.
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År. Adressater. Antal brev.
1844. Fahlcrantz, Chr. Er............................................................. 9.

Sid. 384, 391, 412, 419, 421, 422, 422, 430, 442.
Hammar én, Eva, f. Lilliehöök.......................• . . . 1.

Sid. 418.
Hartmansdorff, August von............................................. 2.

Sid. 390, 391.
Hartmansdorff, Marie von, f. Ehrencrona.................. 1.

Sid. 389.
Hartmansdorff\ August och Marie von......................... 1.

Sid. 413.
Hierta, Lars Johan.......................................................... 2.

Sid. 385, 393.
Koch, Frances von, f. Lewin........................................ 1.

Sid. 428.
Lindblad, Adolf................................................................... 1.

Sid. 444.
Lindeberg, Anders............................................................... 1.

Sid. 437.
Silfverstolpe, Malla, f. Montgomery........................... 6.

Sid. 385, 394, 408, 429, 433, 435.
Tegnér, Esaias........................................................................ 1.

Sid. 398.
Törner, JM.........................................................................

Sid. 391.
Wacklin, Sara........................................................................ x.

Sid. 437.
Wallmark, P. A...................................................................... 3.

Sid. 384, 394, 435.

1845. Adlersparre, Carl August................................................. 1.
Sid. 462.

Andersen, Hans Christian................................................. 1.
Sid. 453.

Brockhaus, F. A.................................................................... 1.
Sid. 486.

Böklin, Per............................................................................ 2.
Sid. 474, 477.

Fahlcrantz, Chr. Er............................................................. 5.
Sid. 448, 454, 459, 462, 484.

Franzén, F. M.................................................................... 2.
Sid. 446, 483.

Hadeln, Johannes von.......................................................... 1.
Sid. 473.

Hartmansdorff, August von............................................. 5.
Sid. 457, 457, 465, 466, 467.

Hartmansdorff, August och Marie von...................... 1.
Sid. 485.

Hierta, Lars Johan 
Sid. 445, 452.

2.



579
År. Adressater. Antal brev.

1845. Koch, Frances von, f. Lewin ............................................. 2.
Sid. 469, 492.

Lewenhaupt, Amelie, f. Ramel.......................• . . . 1.
Sid. 468.

Miigge, Theodor(Js)........................... .... .......................... .... 1.
Sid. 449.

Quiding, Charlotte, f. Bremer......................................... 1.
Sid. 476.

Silfv er stolpe, Malla, f. Montgomery............................... 8.
Sid. 450, 455, 458, 463, 465, 470, 488, 490.

Sundevall, C. J........................................................................ 1.
Sid. 468.

Svenska Akademien............................................................... 1.
Sid. 445.

Wannqvist, Olof af.......................................................... 1.
Sid. 466.

Wedderkop, Theodor von................................................. i.
Sid. 463.

Wrede, Fabian.................................................................... 1.
Sid. 487.

1846. Adlersparre, Sophie............................................................... 1.
Sid. 508.

Böklin, Per............................................................................ 1.
Sid. 495.

Börjesson, Johan................................................................... 1.
Sid. 524.

De Geer, Aurore................................................................... 1.
Sid. 492.

Erikson, Maria Charlotta(J)............................................. 1.
Sid. 515.

Fahlcrantz, Chr. Er............................................................ 2.
Sid. 505, 517.

Geijer, Erik Gustaf........................................................... 1.
Sid. 499.

Hartmansdorff, August von............................................. 1.
Sid. 516.

Hierta, Lars Johan........................................................... 1.
Sid. 513.

Key, Emil............................................................................. 1.
Sid. 522.

Koch, Frances von, f. Lewin......................................... 1.
Sid. 494.

Limnell, Ulla, f. Löwenstedt............................................. 1.
Sid. 528.

Lindblad, Adolf.................................................................... 1.
Sid. 504.

Magnusson, Sarah Corning............................................. 1.
Sid. 513.
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År. Adressater. Antal brev.
1846 S:t Cyr, Hedvig de Révérony, f. Lewenhaupt ... i.

Sid. 52g.
Silfverstolpe, Malla, f. Montgomery........................... 8.

Sid. 502, 504, 511, 514, 516, 523, 525, 526.
Wrede, Fabian.................................................................... 2.

Sid. 493, 521.

Anmärkningar sid. 531.
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